
DECYZJA RADY (WPZiB) 2019/870 

z dnia 27 maja 2019 r. 

zmieniająca decyzję 2010/413/WPZiB w sprawie środków ograniczających wobec Iranu 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29, 

uwzględniając decyzję Rady 2010/413/WPZiB z dnia 26 lipca 2010 r. w sprawie środków ograniczających wobec Iranu 
i uchylającą wspólne stanowisko 2007/140/WPZiB (1), w szczególności jej art. 23 ust. 2, 

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W dniu 26 lipca 2010 r. Rada przyjęła decyzję 2010/413/WPZiB. 

(2)  Zgodnie z art. 26 ust. 3 decyzji 2010/413/WPZiB Rada przeprowadziła przegląd wykazu wskazanych osób 
i podmiotów, zamieszczonego w załączniku II do tej decyzji. 

(3) Rada stwierdziła, że 17 wpisów zamieszczonych w załączniku II do decyzji 2010/413/WPZiB należy zaktua­
lizować. 

(4)  Decyzję 2010/413/WPZiB należy zatem odpowiednio zmienić, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W załączniku II do decyzji 2010/413/WPZiB wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 maja 2019 r. 

W imieniu Rady 
N. HURDUC 

Przewodniczący  
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(1) Dz.U. L 195 z 27.7.2010, s. 39. 



ZAŁĄCZNIK 

W załączniku II do decyzji 2010/413/WPZiB wprowadza się następujące zmiany:  

1) w nagłówku „I. Osoby i podmioty zaangażowane w działania na rzecz broni jądrowej lub pocisków balistycznych 
oraz osoby i podmioty popierające rząd Iranu” następujące wpisy zastępują odpowiednie wpisy w wykazie 
zamieszczonym w sekcji „A. Osoby”:  

Imię i nazwisko Dane osobowe Powody 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„14. Generał brygady 
Mohammad NADERI  

Szef irańskiej organizacji Aviation Industries Organi­
sation (IAIO). Były szef irańskiej organizacji Aeros­
pace Industries Organisation (AIO). AIO uczestni­
czyła w irańskich programach związanych 
z potencjalnie niebezpiecznymi technologiami. 

23.6.2008 

23. Davoud BABAEI  Obecny szef ochrony instytutu badawczego w minis­
terstwie obrony i logistyki sił zbrojnych – Organiza­
cji Innowacji i Badań Obronnych (SPND), który jest 
kierowany przez wskazanego przez ONZ Mohsena 
Fakhrizadeha-Mahabadiego. MEAE stwierdziła, że 
SPND ma związek z potencjalnym wojskowym wy­
miarem irańskiego programu jądrowego, w sprawie 
którego Iran odmawia współpracy. Jako szef ochrony 
Davoud Babaei jest odpowiedzialny za uniemożliwie­
nie ujawniania informacji, w tym informacji, których 
potrzebuje MAEA. 

1.12.2011 

25. Sayed Shamsuddin 
BORBORUDI 

alias Seyed Shamseddin 
BORBOROUDI 

Data urodzenia: 21 
września 1969 r. 

Zastępca szefa wskazanej przez ONZ Irańskiej Orga­
nizacji Energii Atomowej, w ramach której podlega 
wskazanemu przez ONZ Feridunowi Abbasi Dava­
niemu. Uczestniczy w irańskim programie jądrowym 
od co najmniej 2002 roku, w tym jako były szef 
dział zamówień i logistyki w AMAD; odpowiadał 
tam za używanie firm-przykrywek, takich jak Kimia 
Madan, do sprowadzania sprzętu i materiałów na 
potrzeby irańskiego programu broni jądrowej. 

1.12.2011 

27. Kamran DANESHJOO 
(alias DANESHJOU)  

Były minister nauki, badań i technologii. Udzielał 
wsparcia irańskim działaniom wrażliwym z punktu 
widzenia rozprzestrzeniania materiałów jądrowych. 

1.12.2011”   

2) w nagłówku „I. Osoby i podmioty zaangażowane w działania na rzecz broni jądrowej lub pocisków balistycznych 
oraz osoby i podmioty popierające rząd Iranu” następujące wpisy zastępują odpowiednie wpisy w wykazie 
zamieszczonym w sekcji „B. Podmioty”:  

Nazwa Dane Powody Data umie­
szczenia 

„12. Fajr Aviation Composite 
Industries 

Mehrabad Airport, PO 
Box 13445-885, 
Teheran, Iran 

Jednostka zależna IAIO w ramach MODAFL (obydwa 
podmioty wskazane przez UE), która produkuje 
przede wszystkim materiały kompozytowe dla lot­
nictwa. 

26.7.2010 

95. Samen Industries 2 km of Khalaj Road 
End of Seyyedi St., P.O. 
Box 91735-549, 91735 
Maszhad, Iran, tel.: 
+98 511 3853008, 
+98 511 3870225 

Nazwa-przykrywka dla Khorasan Mettalurgy Indu­
stries (podmiotu wskazanego przez ONZ), jednostki 
zależnej Ammunition Industries Group (AMIG). 

1.12.2011 
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Nazwa Dane Powody Data umie­
szczenia 

153. Organisation of 
Defensive Innovation 
and Research (SPND)  

Organisation of Defensive Innovation and Research 
(SPND) bezpośrednio wspiera podejmowanie przez 
Iran działań wrażliwych z punktu widzenia rozprze­
strzeniania materiałów jądrowych. MAEA stwier­
dziła, że SPND ma związek z potencjalnym wojsko­
wym wymiarem programu jądrowego Iranu. SPND 
jest zarządzana przez wskazanego przez ONZ Moh­
sena Fakhrizadeha-Mahabadiego i stanowi część mi­
nisterstwa obrony i logistyki sił zbrojnych (Ministry 
of Defence For Armed Forces Logistics – MODAFL) 
– podmiotu wskazanego przez UE. 

22.12.2012”   

3) w nagłówku „II. Korpus Strażników Rewolucji Islamskiej (IRGC)” następujące wpisy zastępują odpowiednie wpisy 
w wykazie zamieszczonym w sekcji „A. Osoby”:  

Imię i Nazwisko Dane Powody 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„1. Generał brygady IRGC 
Javad DARVISH-VAND  

Były wiceminister i główny inspektor w MODAFL. 23.6.2008 

3. Parviz FATAH urodzony w 1961 r. Członek IRGC. Były minister ds. energii. 26.7.2010 

4. Generał brygady IRGC 
Seyyed Mahdi FARAHI  

Były szef irańskiej Aerospace Industries Organisation 
(AIO) i były dyrektor zarządzający wskazanej przez 
ONZ Defence Industries Organisation (DIO). Czło­
nek IRGC i zastępca w irańskim ministerstwie ob­
rony i logistyki sił zbrojnych (Ministry of Defense 
for Armed Forces Logistics – MODAFL). 

23.6.2008 

5. Generał brygady IRGC 
Ali HOSEYNITASH  

Członek IRGC. Członek Najwyższej Krajowej Rady 
Bezpieczeństwa, zaangażowany w tworzenie polityki 
dotyczącej kwestii jądrowych. 

23.6.2008 

12. Generał brygady IRGC 
Ali SHAMSHIRI  

Członek IRGC. Piastował wysokie stanowiska w MO­
DAFL. 

23.6.2008 

13. Generał brygady IRGC 
Ahmad VAHIDI  

Były minister w MODAFL. 23.6.2008 

15. Abolghassem Mozaffari 
SHAMS  

Były szef Khatam al-Anbiya Construction Headquar­
ters. 

1.12.2011”   

4) w nagłówku „II. Korpus Strażników Rewolucji Islamskiej (IRGC)” następujący wpis zastępuje odpowiedni wpis 
w wykazie zamieszczonym w sekcji „B. Podmioty”:  

Nazwa Dane Powody 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„11. Behnam Sahriyari 
Trading Company 

Adres pocztowy: Ziba 
Building, 10th Floor, 
Northern Sohrevardi 
Street, Teheran, Iran 

Uczestniczy w przekazywaniu broni w imieniu 
IRGC. 

23.1.2012”  
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5) w nagłówku „I. Osoby i podmioty zaangażowane w działania na rzecz broni jądrowej lub pocisków balistycznych 
oraz osoby i podmioty popierające rząd Iranu” w sekcji „B. Podmioty” dodaje się następujący wpis:  

Nazwa Informacje identyfikacyjne Uzasadnienie 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„20. b. Iran Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Teheran, Iran; Inny 
adres: PO Box 19575- 
131, 34 Apadana 
Avenue, Teheran, Iran; 
Inny adres: Shahid 
Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Teheran 

Jednostka zależna Iran Electronics Industries (pod­
miot wskazany przez UE); wytwarza różnorodne 
produkty, w tym systemy łączności, lotnicze oprzy­
rządowanie elektroniczne, urządzenia optyczne 
i elektrooptyczne, urządzenia mikroelektroniczne, 
produkty IT, wyroby testowe, pomiarowe, telekomu­
nikacyjne i produkty bezpieczeństwa, urządzenia 
elektroniczne do prowadzenia działań wojennych, 
lampy radaroskopowe (w tym prowadzi ich na­
prawę) i wyrzutnie pocisków. 

26.7.2010”   

6) w nagłówku „I. Osoby i podmioty zaangażowane w działania na rzecz broni jądrowej lub pocisków balistycznych 
oraz osoby i podmioty popierające rząd Iranu” w sekcji „B. Podmioty” usuwa się następujący wpis:  

Nazwa Informacje identyfikacyjne Uzasadnienie 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„19. Iran Communications 
Industries (ICI) 

PO Box 19295-4731, 
Pasdaran Avenue, 
Teheran, Iran; Inny 
adres: PO Box 19575- 
131, 34 Apadana 
Avenue, Teheran, Iran; 
Inny adres: Shahid 
Langary Street, 
Nobonyad Square Ave, 
Pasdaran, Teheran 

Jednostka zależna Iran Electronics Industries (zob. nr 
20); wytwarza różnorodne produkty, w tym systemy 
łączności, lotnicze oprzyrządowanie elektroniczne, 
urządzenia optyczne i elektrooptyczne, urządzenia 
mikroelektroniczne, produkty IT, wyroby testowe, 
pomiarowe, telekomunikacyjne i produkty bezpie­
czeństwa, urządzenia elektroniczne do prowadzenia 
działań wojennych, lampy radaroskopowe (w tym 
prowadzi ich naprawę) i wyrzutnie pocisków. Wy­
roby te mogą zostać użyte w programach obłożo­
nych sankcjami na mocy rezolucji nr 1737 Rady 
Bezpieczeństwa ONZ. 

26.7.2010”   

7) w nagłówku „II. Korpus Strażników Rewolucji Islamskiej (IRGC)” w sekcji „B. Podmioty” dodaje się następujący wpis:  

Nazwa Informacje identyfikacyjne Uzasadnienie 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„12. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Teheran, 
Iran 

Przedsiębiorstwo będące własnością lub pozostające 
pod kontrolą IRGC; pomaga finansować strategiczne 
interesy reżimu. 

26.7.2010”   

8) w nagłówku „I. Osoby i podmioty zaangażowane w działania na rzecz broni jądrowej lub pocisków balistycznych 
oraz osoby i podmioty popierające rząd Iranu” w sekcji „B. Podmioty” usuwa się następujący wpis:  

Nazwa Informacje identyfikacyjne Uzasadnienie 
Data umie­

szczenia 
w wykazie 

„10. Etemad Amin Invest Co 
Mobin 

Pasadaran Av. Teheran, 
Iran 

Etemad Amin Invest Co Mobin jest blisko powiązana 
z Naftar i z Bonyad-e Mostazafan; spółka pomaga fi­
nansować strategiczne interesy reżimu i irańskich 
struktur parapaństwowych. 

26.7.2010”   
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